
 (DE) Hinweis: 
Bei Verwendung im Indoorbereich - Kontrollieren Sie den Nylonboden 
regelmäßig auf Dichtheit, damit Ihr Fußboden nicht  
verunreinigt wird.

 (FR) Avertissement : 
en cas d‘une utilisation en intérieur, veillez à vérifier régulièrement 
l‘étanchéité du sol en nylon afin de ne pas salir votre plancher.

 (EN) Note: 
When using indoors, check the nylon bottom regularly for leak tight-
ness so as not to soil your floor.

 (IT) Nota: 
In caso di utilizzo in area indoor controllare regolarmente la tenuta 
del fondo in nylon per impedire di sporcare il pavimento.

 (NL) Opmerking: 
Bij binnengebruik - controleer regelmatig of de nylonbodem dicht is, 
zodat uw vloer niet wordt vervuild.

 (ES) Nota: 
Si lo utiliza en el interior, controle regularmente la estanqueidad del 
suelo de nailon para evitar el ensuciamiento de su suelo.

 (SV) Anvisning: 
Vid användning inomhus ska du regelbundet kontrollera att  
nylonbottnen är tät så att ditt golv inte förstörs.

 (FI) Ohje: 
Käytettäessä sisätiloissa - tarkasta nailonpohjan tiiviys säännöllisesti 
vuotojen varalta, jotta lattia ei likaannu.

 (DA) Bemærkning: 
Ved anvendelse inden døre skal det med jævne mellemrum kontroll-
eres, at nylongulvet et tæt, så dit gulv ikke grises til. 

 (NO) Merk: 
Ved bruk innendørs - Kontroller regelmessig at nylongulvet er tett 
slik at gulvet ikke blir forurenset.

 (PL) Wskazówka: 
W przypadku stosowania we wnętrzach – należy regularnie 
sprawdzać szczelność nylonowej podkładki, aby podłoga nie została 
zanieczyszczona.

 (HU)  Megjegyzés: 
Beltéren történő alkalmazás esetén - a padló szennyeződésének 
elkerülése érdekében tömítés szempontjából rendszeresen ellenőrizze 
a nejlonpadlót.

 (SK) Upozornenie: 
Pri použití vo vnútornom priestore - pravidelne kontrolujte tesnosť 
nylonového dna, aby sa neznečistila Vaša podlaha.

 (CS) Upozornění: 
Při použití uvnitř nylonové dno pravidelně kontrolujte, zda je těsné, 
abyste neznečistili podlahu.

 (SL) Napotek: 
Pri uporabi v notranjih prostorih - redno preverjajte najlonsko dno, 
ali tesni, da se vaša tla ne umažejo.

 (HR) Naputak: 
Uporaba u unutrašnjosti - redovito provjeravajte nepropusnost  
najlonskog dna da se ne zaprlja pod.

 (RO) Indicaţie: 
Dacă se utilizează în interior - Controlaţi periodic etanşeitatea  
bazei din nylon, pentru a nu murdări pardoseala.
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